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A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Cam Kriko Motoru Sol 000 820 49 08 ACTROS o
o
[3Y] Electric Motor, Window Regulator TT]
] 4
[§31 Moteur pour Vitre Droite ! LEFT E
DE] Fensterhebermotor rechts
[Z5 Motor para el Vidrio Derecha =
<
RUI INeKTpofBUraTeNb CTEKNONOABEMHMUKA, NPaB. =
Cam Kriko Motoru Sag 000 820 50 08 ACTROS
RIGHT
ectric Motor, Window Regulator
Electric Motor, Window Regul g
;‘ -l
[§31 Moteur pour Vitre Droite g
DE] Fensterhebermotor rechts
ES]| Motor para el Vidrio Derecha s
2
RU InekTpofBUraTeNb CTEKNONOABEMHUKA, NPaB. @ ()
Pcs “
Cam Kriko Motoru Sol 000 820 5108 ACTROS
i i LEFT
[3Y] Electric Motor, Window Regulator T8
f NEW MODEL g
[§31 Moteur pour Vitre Droite
DE] Fensterhebermotor rechts
[
[Z5 Motorpara el Vidrio Derecha 5'
=
RUI INeKTPOABUraTeNb CTEKNONOAbEMHUKA, NPaB. @ w
Pcs e«
Cam Kriko Motoru Sag 000 820 52 08 ACTROS
i ; RIGHT
[3Y] CElectric Motor, Window Regulator ¢ 8
/ NEW MODEL <
Moteur pour Vitre Droite -
pIg Fensterhebermotor rechts
Motor para el Vidrio Derecha [a]
ES| P o
o
RU ANeKTpoABUraTeNlb CTEKNONOAbEMHUKA, NPaB. @ L=
Pcs
Cam Kriko Motoru 006 820 93 41 BUS z
o
=
[EY  Electric Motor, Window Regulator TRAVEGO =
=
]
[§51  Moteur pour Vitre g
o0
[3  Fenster Motoren
&
[Z3 Motor para el Vidrio =
\g) .
[0  9nextpossuratens cTekNONogbeMHUKA =

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

_——Des_cription Original Code Assist Code Vehicle Model
Cam Krikosu Komple Motorlu Sol 973720 03 46 OM 457
[EY]  window regulator, left, electrical oM 904

OM 906
Léve-vitre, gauche, électrique
LEFT
[J3  Fensterheber, links, elektrisch
AXOR
Elevalunas, izquierdo, eléctrico ATEGO
[[Il] CreknonogbeMHuK, NeB., 3NeKTpuy. @
Pcs
Cam Krikosu Komple Motorlu Sag 973720 04 46 OM 457
[EY]  Window regulator, right, electrical oM 904
OM 906
[  Leve-vitre, droite, électrique
RIGHT
[J3  Fensterheber, rechts, elektrisch
AXOR
Elevalunas, derecho, eléctrico ATEGO
[[I0] CreknonogbeMHuK, NpaB., 3NeKTPHY. @
Pcs
Cam Krikosu Motorsuz Gergeveli 000 720 00 79 ACTROS
[  Window Regulator, Left, With Support Panel MP2
[35]  Leve-vitre, gauche, avec tole support
(I3 Fensterheber, links, mit Tragerblech
[Z3 Elevalunas, izquierdo, con chapa portadora
[ CrexknonogbemHuK, NeB., C NOAAEPXKKOI NaHenm @
Pcs
Cam Krikosu Motorsuz Gergeveli 000720 01 79 ACTROS
[  Window Regulator, Right, With Support Panel MP2
[E51  Leve-vitre, droite, avec tole support
(I3  Fensterheber, rechts, mit Trégerblech
Elevalunas, derecho, con chapa portadora
[  CreknonogbemHuK, Npas., ¢ NOAAEPXKKOI @

naHenun

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES
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A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

;Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Cam Kriko 81626456023 AST2206023 TGA
TGS
[EY  window Regulator
TGX
Moteur pour Vitre
[J3  Fenster Motoren
Motor para el Vidrio 9nekTpoasuratens
[V creknonogbeMHuka @
Pcs
Cam Kriko 81626456024 AST2206024 TGA
[3Y Window Regulator TGS
TGX
Moteur pour Vitre
[J3 Fenster Motoren
Motor para el Vidrio 9nektpoasuratens
[N creknonogbemHmka @
Pcs
Cam Krikosu Komple Motorlu Sag 3176542 AST3106542 FH
[EY  Window regulator, right, electrical RIGHT
Léve-vitre, droite, électrique
[3  Fensterheber, rechts, elektrisch
Elevalunas, derecho, eléctrico
[0l CrexknonogbeMHuK, Npas., 3NeKTpUY. @
Pcs
Cam Krikosu Komple Motorlu Sol FH
AST3106541
[EY  Window regulator, left, electrical LEFT
Léve-vitre, gauche, électrique
[J3  Fensterheber, links, elektrisch
Elevalunas, izquierdo, eléctrico
[l CrexknonogbemHuK, ne.., aneKTpuy. @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Cam Kriko Motoru 81.28601.6143 TGA
("]
L
[3Y]  Electric Motor, Window Regulator ALL MODEL a
&
[§21  Moteur pour Vitre w
=
[J3 Fenster Motoren
[Z3  Motor para el Vidrio
[0  9nekTpoaBuraTens CTEKNONOAbEMHUKA @
Pcs
Cam Kriko Motoru 81286016137 TGS
[EY  Electric Motor, Window Regulator TGX o
>
=
[E21  Moteur pour Vitre g
[3  Fenster Motoren
[Z5  Motor para el Vidrio g
2
[0  9nekTpopsuraTens CTEKNONOAbEMHUKA @ J
Pcs v
Cam Kriko Motoru 81286016138 TGS
[EY]  Electric Motor, Window Regulator TGX -
<
Moteur pour Vitre Q
[JF Fenster Motoren
[
[Z3  Motor para el Vidrio 5'
gl 2
[0  9nekTpogsuratens CTeKNONOAbEMHUKA E
Pcs o
Cam Kriko Motoru P SERIES
G SERIES
[EY]  Electric Motor, Window Regulator 8
R SERIES [TT]
[E51  Moteur pour Vitre LEFT 2
[J3  Fenster Motoren
[Z5  Motor para el Vidrio [a)
4
gl 2
[0  9nektpomsuraTens CTEKNONOALEMHUKA L
Pcs
Cam Kriko Motoru 1442293 P SERIES z
@
=2
[EY]  Electric Motor, Window Regulator G SERIES =
R SERIES 5
Moteur pour Vitre RIGHT g
(]
[(J3  Fenster Motoren
e
[Z3 Motor para el Vidrio w
=
[0  9nextpopsuratens cTeknonogbeMHMKA -

Pcs




ASSIST
QUALITY REPLACEMENT PARTS

* Description Original Code Assist Code  Vehicle Model
Cam Krikosu Komple Motorsuz Sol 1366847 AST4106847 4 SERIES "
a
[EY  window Regulator m
(9}
N . . . 0©
Léve-vitre, gauche, électrique w
=
[J3  Fensterheber, links, elektrisch
Elevalunas, izquierdo, eléctrico >
gl =
W  CrexknonogbeMHuK, nes. =
Pcs
Cam Krikosu Komple Motorsuz Sag 1366848 AST4106848 4 SERIES
[EY  window Regulator g
|
L e o
Léve-vitre, droite, électrique >
[J3  Fensterheber, rechts, elektrisch
Elevalunas, derecho, eléctrico g
2
CTeKnonoAbeMHHUK, Npas. @ ()
Pcs v
Cam Krikosu Komple Motorlu Sol 1442294 AST4102294 4 SERIES
[EY]  Window regulator, left, electrical LEFT T
<
L — [a])
[351  Leve-vitre, gauche, électrique
[3  Fensterheber, links, elektrisch
ar
Elevalunas, izquierdo, eléctrico 5
=
CTeKNONoAbEMHMK, NEB., ANeKTPHY. @ w
Pcs 0
Cam Krikosu Komple Motorlu Sag 1442295 AST4102295 4 SERIES
[EY]  Window regulator, right, electrical RIGHT 8
w
N o >
[F5]  Leve-vitre, droite, électrique -
[J3  Fensterheber, rechts, elektrisch
Elevalunas, derecho, eléctrico E
Nl 2
CTeKNONOAbEMHNK, NPaB., 3NEKTPUY. =
Pcs
Cam Krikosu Sag AST5109728 E
o
[3Y  Wwindow regulator, right, electrical é
2
o
Leve-vitre, droite, électrique v
=
[(J3  Fensterheber, rechts, elektrisch
[+
Elevalunas, derecho, eléctrico "'_,‘
gl =
CTeKNONOAbEMHMK, NPaB., 3NeKTPUY. E

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Cam Krikosu Sol 1374568 "
o
[3Y]  Window regulator, left, electrical m
(9]
N S e
[S5] Leve-vitre, gauche, électrique L
=
[J3  Fensterheber, links, elektrisch
[Z5 Elevalunas, izquierdo, eléctrico >
\5l 3
[[I] CrexnonoabeMHuK, nes., 3neKTpuy. =
Pcs
Cam Krikosu Sag 1374569
[3Y  Wwindow regulator, right, electrical o
>
=
[§31 Leévevitre, droite, électrique g
[(J3  Fensterheber, rechts, elektrisch
[F3 Elevalunas, derecho, eléctrico g
<
1] CreknonogbeMHuk, Npas., aNeKTPUY. @ J
Pcs wn
Cam Krikosu Sol 1779727

Window regulator, left, electrical

Leve-vitre, gauche, électrique

Fensterheber, links, elektrisch

B B B B H

- ar
Elevalunas, izquierdo, eléctrico . /. - 2
o :
CTeKNonoAbEMHUK, NeB., 3NeKTpuY. V Il."lcll
Pcs
Kapi Dis Kolu Sol R SERIES
[EX] Door Handle 8
=
[S5]1 Poignée de Porte Gauche -
[  Tiirgriff Links
[Z5 Tirador de Puerta Izquierda g
N 2
[ Pyuka geepw, nes.
Pcs
Kapi Dis Kolu Sag 1423018 R SERIES z
o
=
[3Y] Door Handle 2
2
o
[351  Poignée de Porte Droite g
o0
[  Tiirgriff rechts
&
[E3 Tirador de Puerta Derecha =
gl =
[0 Pyyka geepu, npas. E

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Kapi Dig Kolu Sol 941 760 04 59 ACTROS
[3Y] Door Handle AXOR
LEFT
Poignée de Porte Gauche
(I3  Tiirgriff Links
[Z5 Tirador de Puerta Izquierda
[  Pyuka gsepw, nes. @
Pcs
Kapi Dis Kolu Sag 941 760 05 59 ACTROS
[3Y] Door Handle AXOR
RIGHT
[351  Poignée de Porte Droite
(I3  Tiirgriff rechts
[Z3 Tirador de Puerta Derecha
[  Pyuka nsepw, npas. @
Pcs
Kapi Dis Kolu 000 760 1359 SPRINTER
[3Y] Door Handle AXOR
[§:1  Poignée de Porte Droite
(S  Tiirgriff rechts
[Z3 Tirador de Puerta Derecha a
[ Pyuka nsepu, npas. @
Pcs
Dis Kapi Kolu Sol 81.62641.6081 TGA
[3Y] Door Handle TGX
TGL
[35]1  Poignée de Porte, Gauche
LEFT
(S Tiirgriff, links
[Z5 Tirador de Puerta, Izquierda
[  Pyuka geepu, nes. @
Pcs
1$ Kapi Kolu Sa 81.62641.6080
Dis Kap! Kolu Sag TGA
[EY] Door Handle TGX
TGL
[351  Poignée de Porte, Droite
RIGHT
(Y3  Tiirgriff, rechts
Tirador de Puerta, Derecha
[ Pyuka nsepu, npas. @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI
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A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model

Kapi Dis Kolu Sol 1305481

[EY] Door Handle

[E51 Poignée de Porte Gauche

[  Tiirgriff Links

[Z39 Tirador de Puerta Izquierda

[  Pyyka geepu, ne.. @
Pcs

Kapi Dis Kolu Sag

[3Y  Door Handle

[E51  Poignée de Porte Droite

[3  Tiirgriff rechts

[Z3 Tirador de Puerta Derecha 1

[0 Pyuka gsepu, npas. @
Pcs

Kapi Dig Kolu Sol 1617040

[3Y Door Handle

[E5]1 Poignée de Porte Gauche

[J3  Tiirgriff Links

[Z5 Tirador de Puerta Izquierda

[  Pyuka geepu, nes. @
Pcs

Kapi Dis Kolu Sag 1617041

[EY] Door Handle

[351 Poignée de Porte Droite

[  Tiirgriff rechts

[Z5 Tirador de Puerta Derecha

[0 Pyyka gBepu, npas. @
Pcs

Cam Agma Anahtar Sol Door 81258067109

[AY Lock

Panneau de commande, porte

[JF Bedienfeld, Tir

[Z5 Panel de interruptores, puerta

[ nNauenb ynpasnexus, isepb @

Pcs

VOLVO MAN MERCEDES
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BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Cam Agma Anahtari Motorlu Sol 943 820 00 97 ACTROS "
W
LEFT
[3Y  Door Lock a
&
Interrupteur de léve-vitre 1T}
=
[J3 Bedienelement, Fahrerseite
[Z5 Interruptor de la ventana Leve >
<
[ nNaHenb ynpasnenus, [isepb, CTopoHa BognTens @ =
Pcs
Cam Agma Anahtari Motorlu Sag 943 820 01 97 ACTROS
[3Y Door Lock RIGHT g
)
[S21  Interrupteur de léve-vitre S
[J3 Bedienelement, Fahrerseite
[Z5 Interruptor de la ventana Leve g
2
[ Mauens ynpaenenus, [lsepb, CTopoHa nacca- @ U
Xupa Pcs v
Cam Agma Anahtar Ayna Ayarli Sol 004 5455113 AXOR
[EY Door Lock LEFT WL
3
[E1  Panneau de commande, porte
[M3 Bedienfeld, Tiir
[
[Z3 Panel de interruptores, puerta 5'
=
[ nNaHenb ynpasneuus, lsepb @ L
Pcs o=
Cam Agma Anahtari Sag 004 54520 13 AXOR
[EY  Door Lock RIGHT 8
S
[§1 Panneau de commande, porte -
[M3 Bedienfeld, Tiir
[Z5 Panel de interruptores, puerta E
o
W Naxenb ynpaenenus, [gepb @ L.
Pcs
Cam Agma Anahtari Sol 004 545 59 13 AXOR z
o
=
[EY Door Lock ATEGO =
2
LEFT ]
[  Panneau de commande, porte g
(-]
[JF Bedienfeld, Tiir
&
[Z3 Panel de interruptores, puerta -
\m g
W nNawenb ynpasnenus, [Izepb =

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Sanzuman Pto Ventili 945 260 05 57 AXOR
[EY]  shift Cylinder ACTROS
EURO 6
Soupape de changement pneumatique
[3  Pneumatische Schaltventil
[Z5 Valvula de desplazamiento neumética -
<
[N PemoHTHbI KOMAREKT, Linnuugp ynpasnenus @
BKJIHOYEHNEM Pcs
Sanzuman Pto Ventili AXOR
[3Y  Shift Cylinder ACTROS g
ot
NEW MODEL o)
[351  Soupape de changement pneumatique >
[3  Pneumatische Schaltventil
[ZJ Vvalvula de desplazamiento neumética <
2
[0  PemoHTHbIit komnnekT, LiunuHap ynpasnexus @ (9
BKJTIOYEHMEM Pcs v
Sanzuman Pto Ventili 945 264 21 27 AXOR
. . ' ACTROS
[EY]  shift Cylinder L
3
Soupape de changement pneumatique
[(J3  Pneumatische Schaltventil ir'
, , P 5
[Z5 Vélvula de desplazamiento neumética | $ =)
IE ). g
[0  PemoHTHbIl KomnnekT, LlunuHap ynpasnexns ) ;L,ﬁ ‘S - @ w
BK/TIOYEHNEM - Pcs o=
Garpma Ventili 945260 00 57 G210
- P G211 o
[EY]  Solenoid Valve, Shift Cylinder (]
w
G240 >
Valve d'arrét, avec bypass
G100
(I3  Abstellventil, mit Bypass
[Z5 Valvula de desconexion, con bypass E
NI E
[ [goitHoit knanaH
Pcs
Carpma Ventili 945 260 19 57 G210 z
@
=2
[EY  Solenoid Valve, Shift Cylinder 621 E
G240 o
Valve d'arrét, avec bypass g
G100 =
[J3  Abstellventil, mit Bypass
&
[Z3 Valvula de desconexion, con bypass =
Nl 2
[ [OsoiiHoii knanau =

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

~ Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Carpma Ventili 002 260 61 57 G131
[EY]  Solenoid Valve, Shift Cylinder G210
G211
Valve d'arrét, avec bypass
G230
[  Abstellventil, mit Bypass
G231
[Z5 Valvula de desconexion, con bypass 6240
[0 [Isoiinoit knanaH @ G260 NEW
Pes MODEL
Mazot Su Ayirici Filitre Komple 000 470 04 69 AXOR
[3Y] Water Trap, Fuel System ATEGO
) , ACTROS
[ Séparateur d'eau, complet
[JF Wasserabscheider, komplett, beheizt
= Separador de agua, completo
[y Bnarootaenurens, s c6ope, oborpesaem. @
Pcs
Mazot Su Ayirici Filitre 000 477 13 02 OM 457
[EY  Fuel Filter OM 501
OM 502
[351  Filtre séparateur d’eau
OM 904
[  Wasserabscheiderfilter
OM 906
[Z3 Filtro de separador de agua
[ BopmootmennTenbHblit GUbLTP @
Pcs
Mazot Su Ayirici Pompa 000 477 4508 OM 457
[EY  Cover, Fuel Filter OM 501
OM 502
[351  Téte de filtre, séparateur d'eau, chauffant
OM 906
[I5  Filterkopf, Wasserabscheider, beheizt
OM 926
[Z5 cabeza del filtro, separador de agua, calefactado
[ Kpblwka GpunbTpa, Bnarootaenutens, o6orpe- @
BaeM. Pcs
Filitre Alt Tas! 000 477 25 16 ACTROS
[EY] Inspection Glass, Hand Feed Pump AXOR
[E51  Verre d'inspection
pIF Schauglas
[Z9 Ccristal de inspeccién
[0 CmotpoBoe cTekno @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

- Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Mazot Depo Kapag Kilitli 000 470 04 05 AXOR

[3Y]  Sealing Cap, Fuel Tank

Bouchon, réservoir de carburant
[JF Tankdeckel kappe
[Z5 Tapa, depésito de combustible = ] >
gl E
[0  Kpbiwka 6aka, HeBeHTUAUPYEM., 3anMpaemas
Pcs
Adblue Depo Kapaj Kilitli 000 470 41 05 AXOR
[EY]  Sealing Cap, Fuel Tank ATEGO g
ot
ACTROS (@)
[§&1  Bouchon, Réservoir De Carburant >
[ Verschlusskappe, Fuel Tank
[Z5 Tapa, Depésito De Combustible g
’ | :
YnnotHutenbHas Kpbiwka, TonnusHblit bak ¢ @ 19
Pcs v
Mazot El Otomatigi 000 090 60 50 BUS
[EN  Prefilter 0403 E
ACTROS (a]
[ Préfiltre
AXOR
3 Vorfilter
3031 .
|
[F9  Prefiltro 32270 5
=
[ dunbTp rpy6oit ouncTku @ 17}
Pcs o=
Mazot El Otomatig 000 090 92 50 BUS
[N Prefilter 0403 8
ACTROS <
Préfiltre =
AXOR
[(]3  Vorfilter
3031
[F3 Prefiltro 32270 E
gl 2
[ dunbTp rpy6oit ouncTkm L
Pcs
Filitre Alt Tasi 81.12512.0004 TGA E
2
[N Inspection Glass, Hand Feed Pump r— 2
P —= s
{ _ o
Verre d'inspection ' \ g
[}
(I3 Schauglas
e
[ZJ Cristal de inspeccién H
— NI :
[ Cwmotposoe cTekno e =) =

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Solenoid Venti 0059971236 AXOR
[N  Solenoid Valve ACTROS
[§31  Electrovalve BUS
SETRA
(I3 Magnetventil
TRAVEGO
[F9 valvula Solenoide
W  9nekTpoMarHuTHbIA KnanaH
Santrafiij Pompasi 457 091 06 01 BUS
[EY  Fuel Pump OM 457
TRAVEGO
[§31  Pompe d'alimentation
pI5 Férderpumpe
[Z3 Bomba de alimentacién
[ MoakaunBatowmit Hacoc @
Pcs
Santrafiij Pompasi 51.12101.7148 D2066
[EY  Fuel Pump D2876
TGA
Pompe d'alimentation
TGS
[ Férderpumpe
TGX
[Z5 Bomba de alimentacién
[ MopkaunBatowwmit Hacoc @
Pcs
TR
TR 0008694021
EY  Switch
[E3  Interrupteur de marche arriére
DIH  Rickwirtsgang Sensor
[  Interruptor de marcha atrés
W Buikaiouatens
Debriyaj Alt Merkezi Tamir Takimi 000 250 05 62 AXOR
[EY]  Clutch servo Repair Kit ACTROS
BUS
[  Embrayage servo-Kit de Réparation - « '
SETRA
[3  Kupplung-servo-Reparatur-Kit s 030
TRAVEGO
[Z5 Embrague Kit de Reparacién de servo C)
Cuennexns PeMKOMNNEKT CepeonpuBoaa @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Radyator Kapag 000 501 67 15 BUS
[3Y] Sealing Cap, Coolant Tank oM 457
OM 501
[§:1 Couvercle, vase d’expansion
OM 502
[J5 Deckel, Ausdehnungsgefal
OM 904
[Z5 Tapa, depésito de expansion OM 906 >
gl s
[0  Kpbluwka, PacwumnputenbHblii 6a4ok
Radyator Kapad Yesil 000 501 64 15 BUS
o o
[EY]  Sealing Cap, Coolant Tank M 457 >
o
OM 501 S
[  Couvercle, vase d'expansion
OM 502
(I3 Deckel, AusdehnungsgefiR
OM 904
g
[Z3 Tapa, depésito de expansion OM 906 2
\5l 3
[  Kpbiwka, PaciwmputenbHblii 6a4ok Pes GREEN v
Debriyaj Alt Merkezi Komple
[3Y Clutch servo L
<
(a)
Servo d’embrayage
[F Kupplungsservo
ar
[Z5 Servoembrague =)
<
gl z
¥  Ycunutens mexannsma cuennexus w
Pcs -4

IVECO

FORD

BMC & MITSUBISHI

TRAILER




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Kiilbiitér Kapag 457 010 01 30 OM 457
[EY  cylinder Head Cover OM 501
OM 502

Le Couvre-Culasse
(I3  Zylinderkopfhaube
[Z3 TapadelaCulata
[  Kpbluwka knanaua, ¢ ynioTHeHue @

Pcs
Direksiyon Yag Kabi Siyah Giftli 000 466 86 02 4140
[3Y] Expansion Tank, Power Steering Hydraulic Oil AXOR
[@3 Reéservoir d'huile
pId  Olbehalter
[Z3 Depésito de aceite
[0 Pesepsyap ans macna @

Pcs
Direksiyon Yag Kabi Seffaf 000 466 62 02 BUS
[EY]  Expansion Tank, Power Steering Hydraulic Oil 0403
[§3  Réservoir d'huile
[3  Olbehilter
[Z5 Depésito de aceite
[ Pesepsyap ana macna @

Pcs
Direksiyon Yag Kabi Siyah 000 466 55 02 2521
[EY]  Expansion Tank, Power Steering Hydraulic Oil 3031
[§3  Réservoir d'huile
[J3  Olbehilter
[Z3 Depésito de aceite
[ Pesepsyap ana macna @

Pcs
Direksiyon Yag Kabi Sensorlii Siyah 000 466 85 02 ACTROS
[EY]  Expansion Tank, Power Steering Hydraulic Oil AXOR
[§1  Réservoir d’huile :
[JF Olbehilter
[Z3 Depésito de aceite
W Pesepsyap ana macna ; @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Mazot Filitre Dalga Kiran 541 090 08 52 OM 457

("]
W
[ Cover, Fuel Filter OM 501 a
OM 502 =
[F31  Couvercle de filtre, filtre & carburant w
AXOR =
[5  Filterdeckel, Kraftstofffilter
ACTROS
[Z5 Tapa delfiltro, filtro de combustible
g
[  Kpbiwka dunbtpa, TonnmsHblii duALTP @ S
Pcs
Yag Filitre Kapag 000 180 24 38 OM 906
[EX]  Cover, Oil Filter Housing AXOR g
=
BUS )
[§51  Couverture, boitier de filtre & huile S
TOURISMO
(I3  Abdeckung, Olfiltergehduse
[ Cubierta, caja del filtro de aceite g
2
[0 Kpblwka MmacnsHoro puabTpa @ 9
Pcs v
Yag Filitre Kiitiigii Basing Ventili 00018009 15 OM 904
[3Y  Pressure Relief Valve OM 906 &
ATEGO (a)
[E51  Vvalve de surpression
AXOR
[M3  Uberdruckventil
[
[Z5  Vaélvula de sobrepresion 5'
=
[0 NpenoxpaHuTenbHblit knana @ w
Pcs o=
Yag Filitre Dalgakiran 906 184 00 66 OM 906
[3Y] Oil Filter Element AXOR 8
=
[§1  Elément de filtre & huile -
[ Olfilterelement
[Z3 Elemento del filtro de aceite E
N 2
[  9nement MacnaHoro dunbtpa =
Pcs
Yag Filitre Dalgakiran 000 180 27 09 OM 457 o
o
=
[3Y] Oil Filter Element 1840 =
2
AXOR o
[§31  Elément de filtre & huile &
o0
[JF Offilterelement
e
[Z9 Elemento del filtro de aceite B
N :
[  9nement MacnaHoro dunbtpa -

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Aspart Code Vehicle Model
Yag Filitre Dalgakiran Sibobu 4571800089 OM 457
[Y Ol Filter Element OM 541
1840
Elément de filtre a huile
[J3  Offilterelement
[Z3 Elemento del filtro de aceite
[0 3nement MacnsHoro GunbTpa @
Pcs
Yag Filitre Kapag 541184 02 08 OM 457
[EY  Oil Filter Cover, Plastic OM 501
OM 502
Couvercle de filtre  huile, plastique
OM 560
[3  Olfilterdeckel, Kunststoff
BUS
[Z5 Tapa defiltro de aceite, plastico SETRA
[ Kpbiwka macnsHoro dunbTpa, MnacTuk @ TRAVEGO
Pcs
Mazot Filitre Kiigiik Kapag 000 090 00 87 OM 904
[EX Cover, Fuel Filter OM 906
AXOR
Couvercle de filtre, filtre a carburant
(I3 Filterdeckel, Kraftstofffilter
[Z3 Tapa delfiltro, filtro de combustible
[  Kpbiwka dunbTpa, TonamsHbli GUALTP @
Pcs
Mazot Filitre Kapag 000 092 52 08 BUS
[N  Cover, Fuel Filter OM 457
OM 501
Couvercle de filtre, filtre a carburant
OM 904
[(J3  Filterdeckel, Kraftstofffilter
OM 906
[Z3 Tapa delfiltro, filtro de combustible SETRA
[0  Kpbiwka dunbTpa, TonamsHbli GuabTp @ TRAVEGO
Pcs
0008303420 OM 904
m OM 906
AXOR
E '
L
|
DE| |
B
L
ES]
RU| E

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
0025423818 AXOR
EN  switch ACTROS
[E2  Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
DE| Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO
[Z3  Interruptor de marcha atrés
W Buikniouatens
TR
i 0025423118 AXOR
[EY switch e ACTROS
[E21  Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
[IF Rickwirtsgang Sensor
TRAVEGO
[  Interruptor de marcha atrés
W Beikniouatens
TR
i 0025422518 AXOR
EY  switch et ACTROS
[E2  Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
(I3 Riickwirtsgang Sensor
TRAVEGO
[Z3  Interruptor de marcha atrés
W  Buikniouatens
TR
i 0011530220 AXOR
[EY switch ACTROS
[E3  Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
DE] Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO
ES] Interruptor de marcha atras
W Buikmiovatens
TR
R 0015428718 AXOR
EN  switch ACTROS
[E3 Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
DE] Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO
ES] Interruptor de marcha atras
W  Buikmiovatens

MAN MERCEDES

VOLVO

FORD IVECO RENAULT DAF

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model

81271206169

[EY  switch

[E3  Interrupteur de marche arriére

DE] Riickwartsgang Sensor

ES] Interruptor de marcha atras

W Buikniouatens

81271206177

EN  switch

[Z3 Interrupteur de marche arriére

pE Riickwartsgang Sensor

[Z3  Interruptor de marcha atrés

L \El

W  Buikniouatens M‘ -

81271206157

[EY switch

[E3 Interrupteur de marche arriére

P13 Riickwirtsgang Sensor

[  Interruptor de marcha atrés

¥ Beikniouatens

81271206182

[EY switch

[E3  Interrupteur de marche arriére

DE| Riickwartsgang Sensor

[Z3  Interruptor de marcha atras

W Beikniouatens @
Pcs

81271206183

[EY  switch

[E3  Interrupteur de marche arriére

[I3 Riickwirtsgang Sensor

[ Interruptor de marcha atrés

W Beikniouatens @

Pcs

MERCEDES

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO

BMC & MITSUBISHI

TRAILER
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QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model

81271206137

[EY  switch

[E3  Interrupteur de marche arriére

BIF  Riickwartsgang Sensor

[  Interruptor de marcha atrés

W  Beikniouatens @
Pcs

EY  switch

FR] Interrupteur de marche arriére

DE] Riickwartsgang Sensor

ES] Interruptor de marcha atras

W Boikniouarens @
Pcs

81271206167

EY  switch

FR] Interrupteur de marche arriére

DE] Riickwartsgang Sensor

ES] Interruptor de marcha atras

W Boikniouarens @

Pcs

MERCEDES

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
TR
e 0125425617 AXOR
[EY  switch ACTROS
[E2  Interrupteur de marche arriére . BUS
SETRA
DIE  Riickwirtsgang Sensor i'
TRAVEGO
[E3 Interruptor de marcha atrés
W Buikaovarens @
Pcs
0125424717 AXOR
[EY  switch ACTROS
[E2  Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
DIE  Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO
[E3  Interruptor de marcha atrés
W Buikatouarens @
Pcs
TR
i 0155422717 AXOR
[EY  switch ACTROS
Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
DE] Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO
[  Interruptor de marcha atrés
¥ Buikatouatens @
Pcs
0125424917 AXOR
[EY switch ACTROS
[E2  Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
[JE Riickwirtsgang Sensor
TRAVEGO
[F3  Interruptor de marcha atrés
W Boikaouatens . @
Pcs
0125422417
2521
[EY  switch
[E2 Interrupteur de marche arriere
BJE Riickwartsgang Sensor
[Z3  Interruptor de marcha atrés
W Boikaouatens @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
004 153 63 28
AXOR (7
1]
[EY  switch ACTROS a
2
[E2  Interrupteur de marche arriére BUS E
SETRA
[IE Riickwirtsgang Sensor
_ TRAVEGO
[  Interruptor de marcha atras S . >
\El :
W Buikatouatens b
Pcs
TR
TR 004 153 44 28 AXOR
EN  switch ACTROS g
o
[E  Interrupteur de marche arriére BUS >
SETRA
DE| Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO
[Z3  Interruptor de marcha atrés s
' <
W Buikniouatens ‘ @ 9]
Pcs wn
TR
TR 004 153 94 28 AXOR
[EY  switch ACTROS w
3
[E2  Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
DE| Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO =
[Z3  Interruptor de marcha atrés 5'
\El 2
W  Boikniovarens w
Pcs e
003 153 98 28 AXOR
EN  switch ACTROS 8
>
[E2  Interrupteur de marche arriére BUS -
SETRA
DE| Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO
[Z3  Interruptor de marcha atrés (a)
o
o
W Buikniouatens @ L
Pcs
TR =
& 006 153 12 28 AXOR &
]
=
[EY  switch ACTROS £
=
[E2  Interrupteur de marche arriére BUS ;
(]
SETRA
DE| Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO o
ES| Interruptor de marcha atras ﬂ
\El 2
LW Boikmovatens E

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Sanzuman Miisiirii 000 545 91 18 OM 457 "
wl
OM 501
[N  Switch 5
OM 502 =
Interrupteur de marche arriére L
OM 560 =
[ Riickwirtsgang Sensor OM 904
[Z5 Interruptor de marcha atréas OM 906 >
g =
[ Bbiknwouatenn =
Pcs
001 153 31 20 OM 457
[N  Switch OM 501 g
=
OM 502
[§21 Interrupteur de marche arriére g
OM 560
[ Riickwartsgang Sensor
OM 904
4 <
Interruptor de marcha atréas OM 906 S
<
[ Beiknwoyatens @ ()
Pcs v
970 545 01 24 OM 457
EY  switch OM 904 %
OM 906 (a]
Interrupteur de marche arriére
DE] Riickwartsgang Sensor
ar
ES] Interruptor de marcha atras 2
2
Y  Buikniouatens @ w
Pcs -
TR
TR 003 540 1717 BUS
; o
EY switch .‘- O
S
Interrupteur de marche arriére =
DE| Riickwartsgang Sensor
[Z3  Interruptor de marcha atrés g
N5 2
U Buiknwovatens L=
Pcs
Debriyaj Alt Merkez Sensorii 0015429318 UNIVERSAL z
2
[EY]  Sensor, Compressed-Air System £
=
]
Capteur, servo d’embrayage g
o0
[  Sensor, Kupplungsservo
&
[Z5  Sensor, servoembrague =
\E) E
[0  [Nartuuk, Ycunutenb MexaHusma cLennenms =

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
942 542 02 17 AXOR 0
L
[EY  switch ACTROS a
4
[E3  Interrupteur de marche arriére 1T}
=
[IF Rickwirtsgang Sensor
[  Interruptor de marcha atrés >
<
W  Buikniouatens @ =
Pcs
TR
i 009 545 05 24 AXOR
[EY  switch ACTROS o
— >
BUS 6'
E Interrupteur de marche arriére S
SETRA
DI  Riickwartsgang Sensor
TRAVEGO
[  Interruptor de marcha atrés s
\5l g
W Buikniouatens 5
Pcs (7))
008 545 76 24 AXOR
EY  switch ACTROS "
3
Interrupteur de marche arriére BUS
SETRA
BIF Riickwirtsgang Sensor
TRAVEGO -
[  Interruptor de marcha atras 5'
\5l :
U Buiknwovatens E
Pcs o
81274210232
; (]
EN  switch be
=
[E3  Interrupteur de marche arriére -
DE] Riickwartsgang Sensor
ES] Interruptor de marcha atras (]
e
o
W  Boikniouarens @ T8
Pcs
81274210152 z
wn
2
[EY  switch 2
=
E Interrupteur de marche arriere 3
H
PIH  Rickwirtsgang Sensor
o
[Z3  Interruptor de marcha atras ﬂ
\5l 2
W  Buikmiouatens E

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

- Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Fren Miisiirii 001 545 24 09 OM 457
[EY  Switch oM 904
OM 906
[E51  Interrupteur de marche arriére
(I3 Riickwartsgang Sensor
[Z3 Interruptor de marcha atras >
N 2
[  Beikniovatens
Pcs
Pto Geri Vites Miisiirii 001 545 50 09 G100
[EY  Switch G131 g
ot
G140 )
[E51  Interrupteur de marche arriére S
(I3 Riickwartsgang Sensor
[Z3 Interruptor de marcha atrés g
2
N 3
[ Beikniovatens ()
Pcs v
Yag Milsiiri 000 153 99 32 OM 457
[EY il Pressure Switch OM 501 E
OM 502 (a]
[ Commutateur de pression d’huile
OM 904
(I3 Oldruckschalter
OM 906
ar
[Z3 Palanca de presion del aceite =)
AXOR
<
N '
[laTunk faBnexus macna L
Pcs -4
imdat Milgiiri 5.5 Bar 000 545 54 14 BUS
[EY  Switch 0403 8
w
OLD MODEL >
[E51  Interrupteur de marche arriére -
5.5 BAR
(I3 Riickwirtsgang Sensor
[Z3 Interruptor de marcha atrés g
N 2
[ Beiknioyatens L=
Pcs
Bos Vites Miisiirii 001 545 93 09 AROCS o
o
E)
[3Y  Switch 2
2
&
[E21  Interrupteur de marche arriére &
)
[I3 Riickwirtsgang Sensor
e
[Z3  Interruptor de marcha atrés H
| N :
[ Beiknovatens =

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Adblue Ventili 000 140 00 30 AXOR
. T OM 457
[3Y  Switch . =
¥ OM 906
Interrupteur de marche arriére N
(I3 Riickwirtsgang Sensor
[Z3  Interruptor de marcha atrés
[ Boiknioyatenn @
Pcs
Adblue Basing Sensorii 006 153 75 28 AXOR
[3Y]  Adblue Pressure Sensor ATEGO
ANTOS
[  LAdblue Capteur De Pression
OM 457
[M3  Adblue-Drucksensor
[Z3  Adblue Sensor De Presion
¥ [Ons Adblue flatunk [laBnexus @
Pcs
Adblue Basing Sensorii 006 153 74 28 AXOR
[3Y]  Adblue Pressure Sensor ATEGO
ANTOS
[  LAdblue Capteur De Pression
OM 457
[M3  Adblue-Drucksensor
[Z3 Adblue Sensor De Presion
¥ [Ons Adblue flatunk [laBnexus @
Pcs
Adblue Basing Sensorii 006 153 45 28 ACTROS
[3Y]  Adblue Pressure Sensor AXOR
OM 457
[  L'Adblue Capteur De Pression
OM 906
[M3 Adblue-Drucksensor
ATEGO
[Z3  Adblue Sensor De Presion
[0 [Ons Adblue fatunk [aBnexus @
Pcs
Hararet Miisiirii 004 153 4328 OM 457
[EY]  Sensor, Coolant Temperature OM 501
OM 502
[ Capteur de température
OM 560
pI5 Temperatursensor
OM 904
[Z5  Sensor de temperatura OM 906
[ Jaruuk TemnepaTypbl @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Pcs

 Description Original Code Assist Code Vehicle Model
imdat Miisiirii 5.5 Bar 004 545 54 14 AXOR
[EY  Switch : ACTROS
i BUS
[E21 Interrupteur de marche arriére |
Vipena 5.5 BAR
[ Riickwirtsgang Sensor & S
[Z5  Interruptor de marcha atras
¥ Buiknouatenn @
Pcs
imdat Milsiiri 6.5 Bar 004 545 55 14 AXOR
EY  Switch ACTROS
BUS
[E2] Interrupteur de marche arriére
6.5 BAR
[ Riickwartsgang Sensor
[Z3  Interruptor de marcha atras
¥ Buiknwouatenn @
Pcs
imdat Milsiiri 6.5 Bar 006 545 11 14 AXOR
Em Switch ACTROS
BUS
Interrupteur de marche arriére
6.5 BAR
[J3 Riickwartsgang Sensor
[Z3 Interruptor de marcha atrés
Bbikntouatens @
Pcs
Bos Vites Milsiiri 001 545 73 09 AXOR
[EY  Switch BUS
[E51  Interrupteur de marche arriére
(I3 Riickwirtsgang Sensor
[Z3 Interruptor de marcha atrés
[ Beiknioyatens @
Pcs
Fren Milsiiri 001 545 49 09 BUS
[3Y  Switch OM 457
OM 904
[E21 Interrupteur de marche arriére
OM 906
(I3 Riickwirtsgang Sensor
[Z3  Interruptor de marcha atrés
[ Beiknovatens @

MERCEDES

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN

BMC & MITSUBISHI

TRAILER
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QUALITY REPLACEMENT PARTS

cription Original Code Assist Code Vehicle Model

Geri Vites Mistiri 001 5457409 G60

0
Switch G85 a
6100 =
Interrupteur de marche arriere 1T}
G110 =
Riickwartsgang Sensor
G160
Interruptor de marcha atras
p G190 2
\El <
Bobikntouatenb G210 b
Pcs
Geri Vites Mistiri 001 54547 14 MAN
Switch TRUCK o
3
2521 o
Interrupteur de marche arriére >
3031
Riickwartsgang Sensor
Interruptor de marcha atrés @ o - g
>
\El g
BbikntoyaTens (]
Pcs wn
81255140035
Switch w

Riickwértsgang Sensor

Interruptor de marcha atras

BobikntoyaTenb

RENAULT

Pcs

81255200210
i o
Switch o]
28]
Interrupteur de marche arriére 2

Riickwartsgang Sensor
Interruptor de marcha atrés : [a
[+
| \Kl 9
Bbiknouatenb \ L
Pcs

81274210246 E
g
Switch 2
s
Interrupteur de marche arriére 3
2
m

Riickwartsgang Sensor

Interruptor de marcha atras

Des
EN|
E
DE|
ES|
RU|
EN
FR|
DE]
ES|
RU|
EN|
[E2  Interrupteur de marche arrigre
DE|
ES|
RUJ
EN
FR]
DE]
ES]
RUJ
EN
DE|
ES|
RU|

BbikntoyaTtens

TRAILER

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Hava Filitre Alt Tas 001 094 46 03 3340
[3Y]  Air Filter Housing Cover 4140
. AXOR
Filtre A Air Couvercle Du Boitier
[ Luftfilter Gehduse Deckel
[Z3 Filtro De Aire De La Tapa De La Carcasa
[  BosaywHblii dunabtp Kopnyc Kpbilka @
Pcs
Hava Filitresi 004 094 24 04 OM 457
[EY  AirFilter OM 501
TRUCK
[F2  Filtre 3 air
AXOR
[I3  Luftfilter
ACTROS
[Z3 Filtro de aire
W  BosaywHblii dunsTp, @
Pcs
Hava Filitresi 004 094 35 04 ACTROS
EY  AirFilter 3340
4140
Filtre 2 air
4144
P13 Luftfilter
[Z3 Filtro de aire
[  BosayuwHblii dunsTp, / @
o Pcs
Hava Filitresi 003 094 96 04 OM 501
[3Y  AirFilter oM 904
OM 906
Filtre 2 air
ATEGO
3 Luftfilter
AXOR
[Z3  Filtro de aire
[  BosaywHbiit GpunbTp, @
Pcs
Hava Filitresi
[3Y  AirFilter
[F  Filtre 2 air
3 Luftfilter
[Z3  Filtro de aire
[  BosaywHbiit GpunbTp, @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN

BMC & MITSUBISHI

TRAILER
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QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Gergi Kitiigi 457 200 3070 .
wl
[EY  Deflection / Guide Pulley OM 457 @
OM 560 e
Galet tendeur E
AIR COMPLETE
5 Spannrolle
[Z3 Rodillo Tensor E
[l OtsepcTve / HanpaBASIOWNI WKIUB @ =
Pcs
Gergi Kiitugi 457 200 3170
[EY  Deflection / Guide Pulley OM 457 g
=
OM 560 (@)
[F Galet tendeur >
AIR COMPLETE
(I3 Spannrolle
[Z3 Rodillo Tensor <
2
[;I] OtBepcTHe / HanpaBNAIOWMIA WKMB @ 8
Pcs
Gergi Kﬁmgu 9062005970
[EY] Deflection / Guide Pulley OM 457 T8
OM 560 g
[ Galet tendeur
AIR COMPLETE
[ Spannrolle
[
[Z5 Rodillo Tensor 5'
<
, s :
;1] OtsepcTe / HanpaBAAWMIA WKUB ]
Pcs o=
Gergi Kiitiigii
EY  Deflection / Guide Pulley OM 457 =
OM 560 g
[J3 Galet tendeur =
AIR COMPLETE
(13 spannrolle
[Z3 Rodillo Tensor E
o
[IN] OTBepcTue / HAaNPaBASIOLMIA LIKUB @ L=
Pcs
Gergi Kiitugi 5412001670 =
@
=2
[EY  Deflection / Guide Pulley OM 457 =
=
OM 560 &
[J3 Galet tendeur -
AIR COMPLETE [
15  Spannrolle
e
[Z3 Rodillo Tensor B
<
[I§] OTBepcTue / HaNPaBASIOLLMIA LIKUB @ E

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Gergi Kiitiigii 4572003670 w
L
[EY]  Deflection / Guide Pulley OM 457 @
OM 560 =
[JF Galet tendeur S
AIR COMPLETE
[ Spannrolle
[Z5 Rodillo Tensor >
g 2
[;I] OrsepcTue / HanpaBnAlOwWMIA WKNB =
Pcs
Gergi Kiitiigi 4572002870
Y Deflection / Guide Pulley OM 457 g
=
OM 560 (@)
[F Galet tendeur S
AIR COMPLETE
(IS Sspannrolle
[Z3 Rodillo Tensor
[IN] OTBepcTue / HaNpaBASIOLLMIA LIKUB @
Pcs
Gergi Kiitiigii 4572001470
[AY Deflection / Guide Pulley OM 457 E
OM 560 Q
[F Galet tendeur
AIR COMPLETE
(IS spannrolle
5
[Z3 Rodillo Tensor =)
<
5 5
[I§] OTBepcTue / HaNpPaBASIOLLMIA LIKUB o
Pcs
Gergi Kiitiigi 4572001970
o OM 457 9
[3Y]  Deflection / Guide Pulley H
OM 560 >
[3 Galet tendeur
AIR COMPLETE
5 Spannrolle
[Z3 Rodillo Tensor E
(o]
e
[;I] OtBepcTue / HanpaBnAIOWMIA WKNB @
Pcs
Gergi Kiitigi 0002001570 BUS E
@
=2
[EY  Deflection / Guide Pulley oM 457 2
=
OM 560 o
[JF Galet tendeur g
AIR COMPLETE o
(I3 Sspannrolle
o
[Z3 Rodillo Tensor u
gl :
[ OtBepcTue / HanpaBNAIOWLMIA WKNB E

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Gergi Kasnagi Diiz 000 550 00 33 BUS "
W
[EY] Deflection / Guide Pulley 0403 a
0345 g
[§3  Galet tendeur 1T}
STRAIGHT E
[ Spannrolle
Rodillo Tensor
ES] >
N :
(] OtBepcTne / HanpaBASAIOWMIA WKIUB =
Pcs
Gergi Kasnagi 000 550 16 33 BUS
[EY] Deflection / Guide Pulley oM 457 g
=
TRUCK )
[§3  Galet tendeur S
(I3  Spannrolle
[Z3 Rodillo Tensor \ g
- 2
; N g
(] OTBepcTMe / HanpaBASAIOWMIA WKWUB ()
Pcs v
Gergi Kasnagi Plastik 000 550 04 33 OM 457
[EY]  Deflection / Guide Pulley OM 501 E
OM 502 (a]
[§3  Galet tendeur
PLASTIC
(I3  Spannrolle
]
[Z9 Rodillo Tensor 5
=
[0l OtsepcTve / HanpaBAAILMIA WKNB @ w
Pcs o=
Gergi Kasnagi 000 550 22 33 BUS
[EY]  Deflection / Guide Pulley TRAVEGO 8
= w
SETRA >
[§3  Galet tendeur -
(15  Spannrolle
[Z9 Rodillo Tensor E
N 2
[0l OtBepcTve / HanpaBAAIWLMIA WKNB L=
Pcs
Gergi Kasnagi BUS o
@
-
[EY] Deflection / Guide Pulley OM 457 =
=
TRUCK o
[§1 Galet tendeur &
[
[I5 Spannrolle
e
[Z9 Rodillo Tensor B
N :
[0l OtBepcTve / HanpaBAAILMIA WKNB =

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Gergi Kasnagi 54120202 19 BUS "
W
[EY] Deflection / Guide Pulley SETRA a
¥ TRAVEGO g
Galet tendeur 1T}
OM 502 E
[ Spannrolle
Rodillo Tensor
ES] >
N 2
(] OtBepcTne / HanpaBASAIOWMIA WKIUB =
Pcs
Gergi Kasnagi 472202 06 19 AROCS
[EY] Deflection / Guide Pulley EURO 6 g
)
[§3  Galet tendeur S
[ Spannrolle —
[Z3 Rodillo Tensor g
2
(] OTBepcTMe / HanpaBASAIOWMIA WKWUB @ )
Pcs v
Gergi Kasnagi 47220202 19 OM 471
[EY]  Deflection / Guide Pulley WL
3
[§3  Galet tendeur
(I3  Spannrolle
[
[Z9 Rodillo Tensor | 5'
=
] OtBepcTMe / HanpaBASAIOWMIA WKIUB @ w
Pcs o=
Gergi Kasnagi 457 200 42 70 3240
. . 4140 o
[EY] Deflection / Guide Pulley H
NEW MODEL >
[§1 Galet tendeur
AXOR
(I3 Spannrolle
[Z9 Rodillo Tensor E
N 7
[0l OtBepcTye / HaNpaBAAILMIA WKNB
Pcs
Gergi Kasnag 457 200 43 70 3240 z
o
=
[EY]  Deflection / Guide Pulley 4140 ‘é
NEW MODEL o
[§3  Galet tendeur g
AXOR =
[ Spannrolle
&
[Z3 Rodillo Tensor =
NI 2
] OtBepcTve / HaNpaBASIOWMIA WKIUB ™=
Pcs

51



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Gergi Kasnagi Sac Kovanli 457 200 14 70 1835
[EY]  Deflection / Guide Pulley 1840
AXOR
Galet tendeur
[ Spannrolle
[Z3 Rodillo Tensor
2
Ng :
[l OrtsepcTMe / HaNpaBAAKWMIA WKNB
Pcs
Gergi Kasnagi 457 200 11 70 BUS
[EY]  Deflection / Guide Pulley oM 457 g
=
EURO 3 (=]
[E5]  Galet tendeur >
EURO 4
(15 Spannrolle
EURO 5
[Z5 Rodillo Tensor NEW MODEL g
\g S
[ OteepcTue / HanpaBAAIOWMiA WKNB 8
Pcs
Gergi Kasnagi Kanalli 442 200 07 70 BUS
[EY]  Deflection / Guide Pulley 0403 E
CHANNEL (a]
[§3  Galet tendeur
(I3  Spannrolle
ar
[Z9 Rodillo Tensor 5
=
[0l OtsepcTve / HanpaBAAILMIA WKNB @ w
Pcs o=
Gergi Kasnagi 1774650 P SERIES
G SERIES
[EY] Deflection / Guide Pulley 8
R SERIES w
[§31 Galet tendeur 2
[3  Spannrolle
[Z3 Rodillo Tensor (a]
('
N 2
1] OtBepcTe / HanpaBASOWMIA WKKMB e
Pcs
Gergi Kasnag 1774651 P SERIES S
w
G SERIES a
[EY] Deflection / Guide Pulley z
R SERIES s
Galet tendeur 3
=
3  Spannrolle
e
[Z9 Rodillo Tensor .
N c
[l OtsepcTve / HanpaBASIOWMIA WKMB E

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS
- Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Deflection / Guide Pulley

Galet tendeur

MERCEDES

Spannrolle

Rodillo Tensor

=

OTBepcTHe / HanpaBASOWNIA LWKNUB
Pcs

Gergi Kituigii 21393207
Deflection / Guide Pulley

Galet tendeur

Spannrolle

Rodillo Tensor

OTBepcTHe / HaNpaBASIOLLNIA LWKNUB @

Pcs

<
=
g
19
0

Gergi Kitiigii 20935521

Deflection / Guide Pulley

DAF

Spannrolle

Rodillo Tensor

RENAULT

OTBepcTie / HanpaBASAIOLWMIA LWKNB
Pcs

Gergi Kiitlig 8149855

Deflection / Guide Pulley

IVECO

Galet tendeur

Spannrolle

Rodillo Tensor

FORD

OTBeEpcTUE / HaNPaBAAOLWMIA LLUKUB @

Pcs

Gergi Kiitiigi 20491753

Deflection / Guide Pulley

Galet tendeur

BMC & MITSUBISHI

Spannrolle

Rodillo Tensor

EY
DE]
DE
ES
RUJ
EN
DE]
DE]
ES]
RUJ
EN
[JF Galet tendeur
DE]
ES]
RU
EY
DE
DE
ES
RU
EY
DE
DE
ES
RUJ

TRAILER

OTBepcTHe / HanpaBASOWNIA LWKNUB

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Gergi Kutugd 51958007474 TGA -
T}
[3Y  Deflection / Guide Pulley o 18.410 a
’ < 18.430 2
[J3  Galet tendeur ’ 1]
18.460 E
5 Spannrolle
[Z3  Rodillo Tensor
[;I] OTBepcTUe / HaNpaBRAOWNN WKNB @
Pcs
Gergi Kiltigii 51958007396 D2676
[EY] Deflection / Guide Pulley TGA g
=
19.480 )
[J3  Galet tendeur >
BUS
5 Spannrolle
[Z3 Rodillo Tensor , <
2
\g) g
[[I] OtBepcTve / HanpaBNSIOWMNA WKMB v
Pcs v
iz Gergi Kiitiigi
I GergiKitig 51958007435 D2676
[EY]  Deflection / Guide Pulley BUS E
(a)
[JF Galet tendeur
[ Spannrolle
=
[Z5 Rodillo Tensor 5'
<
[;I] OTBepcTue / HanpaBRAOWNIA WKNB E
[+
Gergi Kiitiigii 51958007479
TGL
) ) o
[EY] Deflection / Guide Pulley 12.180 3
=
[JF Galet tendeur
(15 Spannrolle
[F Rodillo Tensor E
2
[[I] OtBepcTve / HanpaBNAIOLMNA WKMB @
Pcs
Gergi Kiltiigii 51958006096 z
@
=2
[EY]  Deflection / Guide Pulley =
=
-]
[J3 Galet tendeur g
(]
5 Spannrolle
o
[Z3 Rodillo Tensor H
=
[I] OtBepcTHe / HanpaBAIOWMIA WKMB @ ™=

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Motor Havalandirma Hortumu 457 0101270 OM 457
[EY]  Engine Ventilation Pipe
[  Tuyau de ventilation du moteur
pIF  Motorliiftungsrohr
[Z9  Tuberfa de ventilacién del motor
M  BeHTunaumMoHHas Tpy6a ABuratens @
Pcs
Motor Havalandirma Hortumu 4570101270 OM 457
[EY]  Engine Ventilation Pipe
[  Tuyau de ventilation du moteur
[I3  Motorliiftungsrohr
[Z3  Tuberfa de ventilacién del motor
[ BenTunaumoHHas Tpy6a gsuratens @
Pcs
Motor Havalandirma Hortumu 457 010 05 70 OM 457
[EY]  Engine Ventilation Pipe AXOR
[  Tuyau de ventilation du moteur
[IF  Motorliiftungsrohr “ \'
]
[Z9  Tuberfa de ventilacién del motor
[ BeHTunaumMoHHas Tpy6a ABuratens @
Pcs
Karter Yag Dolum Hortumu 457 010 13 64 OM 457
EY il Filling Pipe AXOR
1840
[ Tuyau d'huile pour carter
[ Olschlauch, Glwanne m
[Z3 Manguera de aceite por carretera
[0 MacnownanusHas ropnosuHa @
Pcs
Kompresor Emis Borusu 457 130 04 57 AXOR
[3Y] Coolant Line Hose 1835
1840
Liquide De Refroidissement De La Ligne De
Tuyau 3240
[JF Kiihimittel-Leitung Schlauch M‘]
4140
[Z5 Linea De Liquido Refrigerante Manguera De
[N Oxnaxpatoweit XugkocTu Jiunus Wnawr @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Yag Dolum Borusu 375528 07 07 OM 457
[EY  oil Filling Pipe AXOR
3340
[E51  Tuyau d'huile pour carter
4140
[}  Olschlauch, Olwanne
[Z5 Manguera de aceite por carretera
] MacnonanusHas ropnoeuHa @
Pcs
Kompresor Emis Borusu 457 130 04 57 AXOR
[3Y] Coolant Line Hose 1835
1840
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De
Tuyau 3240
(I3  Kihimittel-Leitung Schlauch
4140
[ZJ Linea De Liquido Refrigerante Manguera De
[0  oxnaxpatoweit Xuakoctn Jinnus Wnaur @
Pcs
Kompresor Emis Borusu 457 130 07 57 AXOR
[3Y] Coolant Line Hose 1835
1840
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De
Tuyau 3240
(I3  Kihimittel-Leitung Schlauch
4140
[ Linea De Liquido Refrigerante Manguera De
[0  oxnaxgatoweit Xuakoctu Niukus Wnaur @
Pcs
Kompresor Emig Borusu 457 130 34 57 OM 457
[  Compressor Suction Pipe AXOR
1840
[  Tuyau, Compresseur
pI3  Kompressor, Rohr
[Z3 Ccompresor, Tubo
[0  Komnpeccop Bcacbisatoumii Tpy6onposog, @
Pcs
Kompresor Emis Borusu 904 130 48 57 OM 904
[3Y] Coolant Line Hose ATEGO
NEW MODEL
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De
Tuyau
(5 Kihimittel-Leitung Schlauch m
[Z3 Linea De Liquido Refrigerante Manguera De
[0  oxnaxgatoweit Xuakoctu Niunus Wnaur @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Yag Dolum Borusu 940 528 07 09 AXOR
EY  oil Filling Pipe OM 457
Tuyau d'huile pour carter
[3  Olschlauch, Glwanne
[Z5 Manguera de aceite por carretera
[ MacnoHanuBHas ropnosuHa @
Pcs
Kompresor Emis Borusu 944 528 01 07 1835
[3Y] Coolant Line Hose 1840
3240
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De
Tuyau AXOR
(I3  Kihimittel-Leitung Schlauch
NEW MODEL
[ZJ Linea De Liquido Refrigerante Manguera De
[0  oxnaxpatoweit Xuakoctn Jinnus Wnaur @
Pcs
Motor Havalandirma Hortumu 457010 05 70 AXOR
=Y  oil Filling Pipe oM 457
Tuyau d'huile pour carter
[Z3 Manguera de aceite por carretera
[0 MacnonanueHas ropnosuHa
Pcs
Yag Dolum Borusu Kapakli 940 528 06 09 OM 457
[EY il Filling Pipe
[ Tuyau d'huile pour carter
[3  Olschlauch, Olwanne
[Z5 Manguera de aceite por carretera
[0 MacnonanueHas ropnoBuHa @
Pcs
Motor Havalandirma Borusu 940 528 14 07 OM 457
[EY]  Engine Ventilation Pipe 1835
1840
[  Tuyau de ventilation du moteur
3240
pI3  Motorliiftungsrohr J
[Z9  Tuberfa de ventilacién del motor
M  BeHTunaumMoHHas Tpy6a ABuratens @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Kompresor Emis Borusu 906 130 65 57 OM 906
[3Y] Coolant Line Hose AXOR
3028
Liquide De Refroidissement De La Ligne De
Tuyau 3228
[E  Kiihimittel-Leitung Schlauch e o e e e S
[Z5 Linea De Liquido Refrigerante Manguera De
[0  oxnaxpatowei Xuakoctu Jinkus WWnaur @
Pcs
Kompresor Emig Borusu Tankli Tip 906 130 66 57 OM 906
[3Y] Coolant Line Hose AXOR
3028
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De
Tuyau 3228
()3 Kihlmittel-Leitung Schlauch ___'-_._'l——
[ZJ Linea De Liquido Refrigerante Manguera De
[0  oxnaxpatoweit Xuakoctn Jinnus Wnaur @
Pcs
Kompresor Emis Borusu 906 130 49 57 OM 906
[3Y] Coolant Line Hose AXOR
3028
[ Liquide De Refroidissement De La Ligne De
Tuyau 3228
(I3  Kihimittel-Leitung Schlauch '__‘—-q-ﬁ_—g——
[ Linea De Liquido Refrigerante Manguera De
[0  oxnaxgatoweit Xuakoctu Niukus Wnaur @
Pcs
Kompresor Emig Borusu 457 130 42 57 OM 457
[  Compressor Suction Pipe AXOR
NEW MODEL
[  Tuyau, Compresseur
[IF Kompressor, Rohr M
[Z3 Ccompresor, Tubo
[0  Komnpeccop Bcacbisatoumii Tpy6onposog, @
Pcs
Kompresor Emis Borusu 457 130 34 57 OM 457
[  Compressor Suction Pipe AXOR
1840
[  Tuyau, Compresseur
5  Kompressor, Rohr UMMMl .
[Z3 Ccompresor, Tubo
[0  Komnpeccop Bcacbisatoumii Tpy6onposog, @

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Yag Dolum Borusu 81.01810.6014 TGM "
26.240 g
[EY il Filling Pipe : I
(9
[+4
Tuyau d’huile pour carter w
=
[0 Olschiauch, Olwanne e ——————
[Z5 Manguera de aceite por carretera
[ MacnoHanuBHas ropnosuHa @
Pcs
Yag Dolum Borusu 81.01810.6013 TGA
EY  oil Filling Pipe 18.480 o
=
.. o
[ Tuyau d'huile pour carter S
[3  Olschlauch, Glwanne “
[Z5 Manguera de aceite por carretera g
2
(] MacnoHanuBHas ropnosuHa @ ()
Pcs v
Yag Dolum Borusu 81.01810.6012 TGA
EY  oil Filling Pipe 18.430 g
19.400 (a]
[ Tuyau d'huile pour carter
[M3  Olschlauch, Olwanne
]
[Z5 Manguera de aceite por carretera 5
=
[ MacnonanueHas ropnoBuHa @ w
Pcs o=
Yag Dolum Borusu 81018106015 TGA
EY  oil Filling Pipe 18.410 =
w
18.460 >
[ Tuyau d'huile pour carter -
N 33.362
[3  Olschlauch, Olwanne
33.390
[Z5 Manguera de aceite por carretera g
N 2
[0 MacnonanueHas ropnoBuHa L=
Pcs
Hava Tahliye Borusu 51.01802.5781 D2066 o
@
-
[EY]  Air Conditioning pipe TGA =
=
TGS o
[E51  Air Conditionné pipe &
TGX @
I3 Klimaanlage Rohr W
e
[Z3  Aire Acondicionado tuberia B
N :
[  KoWauumoHep Tpy6bi =

Pcs




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
LY  Makas Takozu 000 325 07 96 AXOR
[3Y]  Hollow Spring Ressort
évidé Hohlfeder
[J3  Soporte de ballesta
[Z5 CnupanbHas npyxuua
RU gl
Pcs
Makas Takozu 120 Cm 5 Bogum 000 325 08 96 AXOR
[y Rubber Buffer, suspension
Ressort évidé
DE] Hohlfeder
[35 Soporte de ballesta
[0 CnupanbHas npyxuHa @
Pcs
Motor Takozu 9412417713 BUS
[EY]  Engine Mounting EURO 3
1840
Silentbloc moteur
AXOR
[15 Motorlager
FRONT
[Z5 Soporte de motor
[ Onopa psuratens @
Pcs
Makas Takozu Sag 81.96210.0554 TGA
[3X]  Rubber Buffer, suspension TGS
33.360
[Z51 Palier en caoutchouc, suspension & lames
paraboliques, essieu arriére, d
[3  Gummilager, Parabelfeder, Hinterachse, rechts
[Z5 Cojinete de goma, suspensién parabdlica, eje
trasero, derecho
[  Pesunosas onopa, Napabonuyeckas nopsecka, @
3afHuil MocT, npas. Pcs
Makas Takozu Sol 81.96210.0555 TGA
[EY]  Rubber Buffer, suspension TGS
33.360
[S51  Palier en caoutchouc, suspension a lames
paraboliques, essieu arriére, g
[(]3  Gummilager, Parabelfeder, Hinterachse, links
g
[Z5 Cojinete de goma, suspensién parabélica, eje
trasero, izquierdo
[;l0] PesuHoBas onopa, MapaGonuueckas nogsecka, @

3aaHuii MocT, nes.

Pcs

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Pcs

- Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Debriyaj Gatali Komple 65525018 13 ACTROS
[N Release Fork 1840

AXOR

Fourchette d’'embrayage
[  Ausriickgabel
[Z5  Horquilla de embrague
[0 Bunka cuennenus, B c6ope @

Pcs
Debriyaj Gatali Komple 81.32411.0007 19.422
[EX Release Fork 19.423
[S51  Fourchette d'embrayage TeA
[  Ausriickgabel
[Z5 Horquilla de embrague
Bunka cuennenus, B c6ope @

Pcs
Debriyaj Gatal Tamir Takimi 6552501513 ACTROS
[EY] Release Fork, Repair Kit AXOR
Fourchette, kit de réparation ’
[ Freigabegabel, Reparatursatz o Q
[33 Horquilla de liberacién, kit de reparacién o o
PeMOHTHbIN KOMNNEKT, Bunka cuennexus @

Pcs
Devirdaim Ara Boru Takim 51.98182.0003 TGA
[Y Coolant Tube Kit D2066
Tube enfichalbe .
(I3  Steckrohr
[33 Tubo enchufable - .
MnaruH Tpy6ka @

Pcs
Kayis Gergi Kasnagi Braketi 457 205 06 40 AXOR
[3Y Bracket 1840
Support
(I3 Halterung
[Z5 Soporte
[ KpoHwrTeitn @

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO MAN

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Pcs

- Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Dingil Tamir Takimi 81.44205.6025 12.153
EY  King Pin Kit 12.763
[E51  Kit pivot de fusée de roue
[J3  Achsschenkelbolzensatz
[Z  Juego de pivote de mangueta
[0  KomnnekT wKBOpHEii NOBOPOTHOTO Kynaka @

Pcs
Dingil Tamir Takimi 81.44205.6010 BUS
[EY]  Repair Kit, kingpin 51200
26.280
[E51  Kit pivot de fusée de roue
26.281
[J3  Achsschenkelbolzensatz
[ZJ Juego de pivote de mangueta
[ PemkomnnexT LLKBOPHS @
Pcs
Dingil Tamir Takimi 81.44205.6030 TGA
[N King Pin Kit
[E51  Kit pivot de fusée de roue
[J3  Achsschenkelbolzensatz
[Z5 Juego de pivote de mangueta
¥  KoMmnnekT WKBOPHeii NOBOPOTHOTO Kynaka @
Pcs
Dingil Tamir Takimi TGL
EY  King Pin Kit 12.180
[E51  Kit pivot de fusée de roue
[J3  Achsschenkelbolzensatz
[Z5  Juego de pivote de mangueta
¥  KoMmnnekT WKBOPHeii NOBOPOTHOTO Kynaka @
Pcs
Dingil Tamir Takimi 26.230
EY  King Pin Kit 26.270
19.422
[E5]  Kit pivot de fusée de roue
19.423
[J3  Achsschenkelbolzensatz
19.463
[Z5  Juego de pivote de mangueta
¥  KoMmnnekT WKBOPHeii NOBOPOTHOTO Kynaka @

MERCEDES

FORD IVECO RENAULT DAF SCANIA VOLVO

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model

Visko Gobegi 9062001822 AXOR

B

Clutch, Radiator Fan

B

Coupleur de ventilateur

MERCEDES

Liifterkupplung

Embrague del ventilador

B B H

d

CuenneHue BeHTUnATopa

Pcs

H

Visko Gobegi OM 457

AXOR

2!

Clutch, Radiator Fan
EURO 3

Bl
VOLVO

Coupleur de ventilateur
Liifterkupplung

Embrague del ventilador

B B H

CuenneHue BeHTUNATOPA

SCANIA

Pcs

DAF

RENAULT

IVECO

FORD

BMC & MITSUBISHI

TRAILER




A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

cription

Switch

Interrupteur de marche arriére
Riickwartsgang Sensor
Interruptor de marcha atras

Bbikntovyatenb

Original Code
1934584

Assist Code

Vehicle Model

Switch

Interrupteur de marche arriére
Riickwartsgang Sensor
Interruptor de marcha atras

Bbikntovyatenb

1488083

Switch

Interrupteur de marche arriére
Riickwartsgang Sensor
Interruptor de marcha atrés

Bbikntoyatenb

1457276

Pcs

Des:
EY
DE
ES
RUJ
EY
DE
ES
RUJ
EY
FR
DE
ES
RU
EN
DE]
ES]
RUJ

Yag Sogutucusu
0il Cooler
Radiateur d’huile
Olkiihler

Inyector de aceite

MacnsHblii paguaTop

1667565

Pcs

FT 85

XF 95

MERCEDES

MAN

VOLVO

SCANIA

FORD IVECO RENAULT

BMC & MITSUBISHI

TRAILER



A\SSIST

QUALITY REPLACEMENT PARTS

Description Original Code Assist Code Vehicle Model
Hava Filitre Hortumu 81964200517 TGA
[3X  Air Intake Hose TGS
TGX
[§31  Tuyau d'admission d'air
[M3 Luftansaugschlauch
[3 Manguera de entrada de aire
[0 Bosayxosa6opHuk Llinaur
Turbo Emls Hortumu 51094020081 TGA
[EY] Turbocharger Hose TGS
TGX
[E51  Turbocompresseur Tuyau
COMMANRAIL
[  Turbolader Schlauch ;
[Z3 Turbocompresor De La Manguera
[0 Typ6owarnetatens Linanr @
Pcs
Turbo Emig Hortumu 51.09402.0118 TGA
[EY Turbocharger Hose 18.410
18.460
[§31  Turbocompresseur Tuyau
18.480
[  Turbolader Schlauch
33.360
[Z3 Turbocompresor De La Manguera
[0 Typ6ownarnetatens LinaHr @
Pcs
Hava Filitre Hortumu Dirsek 9405280982 OM 457
[3Y]  Air Intake Hose AXOR
[  Tuyau d’admission d'air
pI3 Luftansaugschlauch
[Z3 Manguera de entrada de aire
[0  Bosayxosa6opHuk LLinanr @
Pcs
Hava Filitre Hortumu Dirsek 940 528 21 82 OM 457
[3Y]  Air Intake Hose AXOR
1840
[  Tuyau d’admission d'air
3240
(I3 Luftansaugschlauch
NEW MODEL
[Z3 Manguera de entrada de aire
[ Bosayxosa6opHuk LLnanr @

Pcs

SCANIA VOLVO MAN MERCEDES

DAF

FORD IVECO RENAULT

BMC & MITSUBISHI

TRAILER
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QUALITY REPLACEMENT PARTS
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Dortrenk Turizm Gayr. Mot.Tas. San.Tic. Ltd. Sti
Ikitelli OSB Dolapdere San Sit 12 Ada No 50-56
Basaksehir-Istanbul/Turkiye info@busspares.com
+90 212 243 02 03 | +90 532 746 23 78 (Whatsapp - Viber)
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